
EFFET BOUGIE

AUTO

BOUTONS COULEUR

VARIATEUR

VERROUILLAGE

ARRÊT

On/ Off/ Mode

1 Blanche
2 Rouge

3 Vert

7 Bleu clair

6 Violet
5 Jaune

4 Bleu

Changement de couleur automatiqueDé�nir la couleur

LED
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Arrêt

Verrouillage

Minuteur

Boutons pour la couleur

Marche

Auto

On / Off / Mode

FONCTIONNEMENT DU GLOBE COLOURPLAY

Uit

Vergrendeling

Timer

Kleurknoppen

Aan

Automatisch

Aan / Uit / Modus

GEBRUIKSAANWIJZING COLOURPLAY GLOBE

Desliga

Trava

Timer

Botões coloridos

Liga

Auto

Liga / Desliga / 
Modo

OPERAÇÃO COLOURPLAY GLOBE

F
• Globe LED avec changement de couleur.
• 20 LEDs de couleur et LEDs blanches.
• Différents effets de lumière pour changer l'ambiance de votre maison.
• Peut être utilisé à la fois à l'intérieur ou à l'extérieur.

CARACTÉRISTIQUES

• Globe Colourplay.
• Station de charge par induction.
• Télécommande.
• Adaptateur ( Courant d'entrée: 100-240V AC 50/60 Hz / Courant de sortie: 5.3V DC 500mA).
• Pile lithium CR2025.

PRODUITS INCLUS

1. Assurez-vous que l'unité n'est pas en fonctionnement.
2. Assurez-vous que la prise DC est sèche avant de mettre en charge le globe.
3. Branchez l'adaptateur à la prise de courant et à l'entrée DC de l'unité.
4. Mettez le Globe Colourplay sur le station de charge. Assurez-vous qu'il est correctement installé, sinon le 

processus de charge ne commencera pas.
5. La LED située à la base du globe s’éclaire en rouge lors du chargement.
6. La LED devient verte quand le chargement est complet.
7. Lorsque les lumières commencent à baisser ou lorsqu'elles s'arrêtent de fonctionner, rechargez l'unité.
8. Temps de recharge recommendé: 7h.
9. Débranchez l'adaptateur lorsque la LED devient verte ou après la période de chargement 

recommandée, même lorsque le produit n'est pas entièrement chargée.
10. Il se peut que la batterie ne soit pas complètement chargée si l'appareil est allumé pendant la recharge.
11. Une unité complètement rechargée peut durer jusqu'à 5 heures.
12. Débranchez l'adaptateur lorsqu'il n'est pas utilisé.
Note 1 - Recharger 7 heures pour la première utilisation.
Note 2 - Pour optimiser la durée de vie de la LED : débrancher le globe 

Colourplay de l’alimentation secteur lorsque celui-ci est en fonction.

RECHARGER VOTRE GLOBE COLOURPLAY

• Lorsque l'unité ne répond plus au signal de la 
télécommande, remplacez la pile d'origine par une 
nouvelle pile lithium 3V CR2025.

REMPLACER LA PILE DE LA TELECOMMANDE

Température de fonctionnement
Charge : 0 à 40°C
Décharge : -20 à 40°C
Température de stockage : -20 à 50°C
Humidité relative : 20 - 70%

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

• Rangez le station de recharge par induction lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne pas mettre les pièces 
métalliques ou des objets lourds sur le station de recharge.

• Ne pas mettez des téléphones mobiles à côté du station de recharge par induction.
• Ne pas immerger l'adaptateur dans l'eau.
• Ne pas utiliser un adapteur électrique différent de celui fourni par le fabricant.
• Ne pas exposer l'unité à des températures extrêmes ou d'incendie.
• Ne pas incinérer ou désassembler l'unité.
• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par les enfants.
• Ne pas tenter de réparer l'unité par vous-même.

ATTENTION & PRECAUTION

• Le Globe Colourplay est conçu avec une batterie rechargeable Lithium-ion.
• Merci d'utiliser l'adaptateur pour recharger l'unité.
• Dans le cas où l'adaptateur est perdu ou endommagé, merci de contacter votre fournisseur local 
pour le remplacer.

• L'adaptateur n'est pas prévu pour une utilisation extérieure. La recharge doit être faite à l'intérieur.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

• Débranchez l'adaptateur de la prise de courant.
• Nettoyez l'unité avec un chiffon humidifié. Ne pas utiliser de solvants chimiques ou de 

détergents puissants car ils peuvent endommager la surface de finition du produit.

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Il y a une batterie rechargeable au lithium-ion installée à l'intérieur du Globe Colourplay. La batterie doit être 
jetée dans un point de collecte recyclage. Communiquez avec votre gouvernement local pour tous 
renseignements concernant les systèmes de collecte disponibles. Si la batterie est jetée dans des décharges 
ou dépotoirs, les substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et entrer dans la 
chaîne alimentaire, nuire à votre santé et bien-être.

Avant de mettre en charge le globe, assurez vous que la prise soit parfaitement sèche.

Fonctionnement
Appuyez sur le bouton une fois
Appuyez sur le bouton et maintenez quelques secondes
Sélection du mode de votre choix en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois

Cycle:
• Sélection de la couleur désirée en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois, 

7 couleurs sont disponibles
• Changement de couleur: changez les couleurs de la LED graduellement

Unité de contrôle
On (Marche)
Off (Arrêt)
Mode

Fonctionnement
Arrêt de la lumière
7 couleurs en séquence flash
Changez les couleurs graduellement
La lumière s'éteindra automatiquement après 3 heures
Arrêt temporaire du changement de couleur 
Sélection de la couleur désirée

Télécommande
Arrêt
Marche
Auto
Minuteur
Verrouillage
Boutons pour la couleur

COMPARTIMENT PILE
OUVERT/FERMÉ
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Prise DC LED 

NL
• Van kleur veranderende LED-lamp op inductielading.
• 20 hoogwaardige witte en gekleurde LEDs.
• Verschillende lichteffecten om uw huis met sfeerlicht te vullen.
• Kan zowel binnen als buiten worden gebruikt.

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

• Colourplay LED-lamp in bolvorm.
• Docking station voor inductielading.
• Afstandsbediening.
• Adapter (Input: 100-240V AC 50/60 Hz / Output: 5.3V DC 500mA).
• Lithiumbatterij (type CR2025).

PRODUCTONDERDELEN

1. Zorg ervoor dat het toestel is uitgeschakeld.
2. Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.
3. Sluit de netadapter aan op een stopcontact en op de DC-aansluiting van het apparaat.
4. Plaats de Colourplay Globe op het laadstation. Zorg ervoor dat dit correct gebeurt zodat het 

laadproces kan beginnen.
5. De LED-indicator op de bodem zal rood oplichten zodra het laden is begonnen.
6. De LED-indicator wordt groen zodra het laden is voltooid.
7. Wanneer het licht minder fel wordt of stopt met branden, 

dient u het toestel op te laden.
8. Aanbevolen laadtijd: 7u.
9. Ontkoppel de netadapter wanneer de LED groen oplicht of wanneer de aanbevolen laadtijd is verstreken.
10. Het is mogelijk dat de batterij niet helemaal volgeladen is wanneer het toestel blijft branden tijdens het laden.
11. Een volledig geladen apparaat kan gedurende 5 uur licht geven.
12. Ontkoppel de adapter van het toestel en het elektriciteitsnetwerk wanneer het apparaat niet wordt opgeladen.
Opmerking 1 - Laad het toestel 7u. vooraleer u het voor de eerste maal gebruikt.
Opmerking 2 - Voor een maximale levensduur van de LED: Haal de Colourplay Globe 

uit het stopcontact wanneer deze in gebruik is.

HET OPLADEN VAN DE COLOURPLAY LED-LAMP

• Als het apparaat niet langer reageert op het signaal van 
de afstandsbediening, vervang dan de originele batterij 
met een nieuwe 3V-lithiumbatterij (type CR2025).

BATTERIJ VAN DE AFSTANDSBEDIENING VERVANGEN

Gebruikstemperatuur
Laden : 0 tot 40°C
Gebruik : -20 tot 40°C
Bewaartemperatuur  : -20 tot 50°C
Relatieve vochtigheid : 20 - 70%

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN

• Berg het inductielaadstation op wanneer u het niet gebruikt. Gelieve geen metalen of 
andere zware voorwerpen op het laadstation te plaatsen.

• Leg uw mobiele telefoon niet naast het inductielaadstation.
• Dompel de adapter niet onder in water.
• Gebruik geen andere adapters dan die welke door de fabrikant worden aangeleverd.
• Stel het toestel niet bloot aan extreme temperaturen.
• Toestel niet aan vuur of extreme temperaturen blootstellen.
• Toestel niet aan vuur blootstellen of demonteren.
• Goed toezicht is nodig wanneer het apparaat door kinderen wordt gebruikt.
• Probeer het toestel niet zelf te herstellen.

WAARSCHUWING

• De Colourplay LED-lamp is ontworpen met een ingebouwde oplaadbare lithium-ionbatterij.
• Gebruik de bijgeleverde adapter om dit apparaat op te laden.
• In geval de adapter verloren is gegaan of beschadigd werd, neem dan contact op met uw plaatselijke 

GP-leverancier voor een geschikte nieuwe adapter.
• De adapter is niet geschikt voor gebruik buitenshuis. Opladen dient binnenshuis te gebeuren.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Ontkoppel de adapter.
• Reinig de bol met een vochtige doek. Gebruik geen chemische oplosmiddelen of sterke 

reinigingsmiddelen aangezien deze het oppervlak mogelijk kunnen beschadigen.

REINIGING EN ONDERHOUD

De Colourplay LED-lamp bevat een oplaadbare lithium-ionbatterij. De batterij dient te worden ingezameld in een 
erkend punt. Voor meer informatie omtrent deze voorzieningen kunt u contact opnemen met uw gemeente. 
Wanneer batterijen op vuilnisbelten worden weggegooid, kunnen schadelijke stoffen in het grondwater lekken. 
Wanneer dit gebeurt, komen ze in de voedselketen terecht en dat is schadelijk voor uw gezondheid en uw welzijn.

Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.

Werking
Druk 1 keer op de knop
Druk op de knop gedurende enkele seconden
Selecteer verschillende functies door herhaaldelijk op de 'Mode'-toets te drukken

Cyclus:
• Selecteer de gewenste kleur door herlaadelijk op de 'Mode'-knop te drukken. 

Er zijn 7 kleuren beschikbaar
• Colour changing: de LED-kleuren veranderen langzaam

Bedieningspaneel
Aan
Uit
Mode (Modus)

Bediening
Schakelt de lichtbol uit
7 kleuren wisselen elkaar af
Laat de LED-kleuren langzaam veranderen
Het licht wordt automatisch uitgeschakeld na 3 uur branden
Stopt tijdelijk het veranderen van kleur
Selecteer de gewenste kleur

Afstandsbediening
Off (Uit)
On (Aan)
Auto (Automatisch)
Timer
Vergrendeling
Kleurknoppen

BATTERIJCOMPARTIMENT
OPEN/DICHT
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Aan/ Uit/ Modus1 Wit colour: enkel wit licht wordt weergegeven

2 Rood
3 Groen

7 Lichtblauw

6 Paars
5 Geel

4 Blauw

Automatische kleuraanpassingKies uw kleur

DC-aansluiting LED 

PT
• Globo de LED com mudança de cores.
• 20 LED´s branco e colorido de alta intensidade.
• Diferentes efeitos de iluminação para preencher sua casa com a atmosfera do ambiente.
• Pode ser usado em ambientes internos e externos.

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

• Colourplay Globe.
• Dock De Carga Por Indução.
• Controle remoto.
• Adaptador (Input: 100-240V AC 50/60 Hz Output: 5.3V DC 500mA).
• Bateria de Lítio CR2025.

PRODUTO INCLUI

1. Verifique se o aparelho está desligado.
2. Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.
3. Conecte o adaptador de alimentação a uma fonte de energia principal e à tomada DC da unidade.
4. Coloque o Colourplay Globe na base de carga . Assegure-se que esta corretamente colocada na base.
5. LED vermelho na base acende indicando que recarga esta em processo.
6. LED verde indica quando a carga esta completa.
7. Quando as luzes se tornarem fracas ou pararem de funcionar, 

recarregue a unidade.
8. Tempo de carga recomendado : 7 horas
9. Disconecte o adaptador de força quando o indicador LED ficar verde ou após o 

tempo de carga recomendado mesmo que o produto não esteja com carga cheia.
10. A bateria pode não ficar totalmente carregada se a unidade for ligada durante o período de carga.
11. Uma unidade totalmente carregada pode durar até 5 horas.
12. Desconecte o adaptador de energia quando não estiver em uso.
Nota 1 - Carregar por 7 horas para primeiro uso.
Nota 2 - Para maximizar a vida de seu LED : desconecte o Colourplay Globe da fonte de carga 

quando estiver em uso.

CARREGANDO SEU COLOURPLAY GLOBE

• Quando a unidade não responde ao sinal do controle 
remoto, substitua a bateria original por uma nova 
bateria de lítio 3V CR2025.

SUBSTITUIÇÃO DA PILHA DO CONTROLE REMOTO

Temperatura de operação
Carga : 0 a 40°C
Descarga : -20 a 40°C
Temperatura de armazenamento : -20 a 50°C
Umidade Relativa : 20 - 70%

CONDIÇÕES DE FUNCIONAMENTO

• Afaste o dock de indução de carga quando não estiver em uso.Não coloque nenhum objeto de 
metal ou suas partes no dock.

• Não coloque telefone celular próximo ao dock de indução de carga enquanto estiver carregando.
• Não submergir o adaptador na água.
• Não use qualquer outro adaptador que não seja aquele que é fornecido pelo fabricante.
• Não expor a unidade a temperaturas extremas ou fogo.
• Não incinere nem desmonte o aparelho.
• É necessária supervisão quando o aparelho for usado por crianças.
• Não tente reparar o aparelho por si mesmo.

ATENÇÃO E CUIDADOS

• Colourplay Globe é projetado com uma bateria de lítio recarregável interna.
• Favor utilizar o adaptador fornecido para carregar o aparelho.
• No caso de perda ou danificação do adaptador , contacte o seu fornecedor local do GP 

Colourplay Globe para a substituição pelo adaptador apropriado.
• O adaptador não é adequado para uso ao ar livre. Carga deve ser feita em ambiente interno.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Desconecte o adaptador de energia.
• Limpe a unidade com pano úmido. Não use solventes químicos ou detergentes pois podem 

danificar o acabamento do produto.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Há uma bateria recarregável de lítio instalada no interior do Globo Colourplay. A bateria deve ser descartada 
em seu ponto de reciclagem local. Contacte o seu governo local para obter informações sobre os sistemas 
de recolha disponíveis. Se a bateria for descartada em aterros ou lixões, as substâncias perigosas podem 
vazar para as águas subterrâneas e entrar na cadeia alimentar, o que irá prejudicar a sua saúde e bem-estar.

Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.

operação
Aperte o botão uma vez
Aperte e segure o botão por alguns segundos
Selecione diferentes modos pressionando o botão Mode repetidamente

Modo de ciclo:
• Selecione a cor desejada pressionando repetidamente o botão Mode. 7 cores estão disponíveis
• Mudança de cores :muda as cores do LED gradualmente

Unidade de Controle
Liga
Desliga
Modo

Operação
Desiliga a luz
7 cores piscam em seqüência
Mudança das cores do LED gradualmente
A luz será desligada automaticamente em 3 horas
Parar mudança de cor temporariamente
Selecione a cor desejada

Controle Remoto
Desliga
Liga
Auto
Timer
Trava
Botões coloridos

COMPARTIMENTO DE BATERIA
ABRE/FECHA
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Liga/ Desliga/ Modo

1 Branca
2 Vermelho

3 Verde

7 Azul claro

6 Roxo
5 Amarelo

4 Azul

Mudança automática de coresEscolha a cor

DCSVLED 

On/ Off/ Mode

1 Blanche
2 Rouge

3 Vert

7 Bleu clair

6 Violet
5 Jaune

4 Bleu

Changement de couleur automatiqueDé�nir la couleur

LED
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Arrêt

Verrouillage

Minuteur

Boutons pour la couleur

Marche

Auto

On / Off / Mode

FONCTIONNEMENT DU GLOBE COLOURPLAY

Uit

Vergrendeling

Timer

Kleurknoppen

Aan

Automatisch

Aan / Uit / Modus

GEBRUIKSAANWIJZING COLOURPLAY GLOBE

Desliga

Trava

Timer

Botões coloridos

Liga

Auto

Liga / Desliga / 
Modo

OPERAÇÃO COLOURPLAY GLOBE

F
• Globe LED avec changement de couleur.
• 20 LEDs de couleur et LEDs blanches.
• Différents effets de lumière pour changer l'ambiance de votre maison.
• Peut être utilisé à la fois à l'intérieur ou à l'extérieur.

CARACTÉRISTIQUES

• Globe Colourplay.
• Station de charge par induction.
• Télécommande.
• Adaptateur ( Courant d'entrée: 100-240V AC 50/60 Hz / Courant de sortie: 5.3V DC 500mA).
• Pile lithium CR2025.

PRODUITS INCLUS

1. Assurez-vous que l'unité n'est pas en fonctionnement.
2. Assurez-vous que la prise DC est sèche avant de mettre en charge le globe.
3. Branchez l'adaptateur à la prise de courant et à l'entrée DC de l'unité.
4. Mettez le Globe Colourplay sur le station de charge. Assurez-vous qu'il est correctement installé, sinon le 

processus de charge ne commencera pas.
5. La LED située à la base du globe s’éclaire en rouge lors du chargement.
6. La LED devient verte quand le chargement est complet.
7. Lorsque les lumières commencent à baisser ou lorsqu'elles s'arrêtent de fonctionner, rechargez l'unité.
8. Temps de recharge recommendé: 7h.
9. Débranchez l'adaptateur lorsque la LED devient verte ou après la période de chargement 

recommandée, même lorsque le produit n'est pas entièrement chargée.
10. Il se peut que la batterie ne soit pas complètement chargée si l'appareil est allumé pendant la recharge.
11. Une unité complètement rechargée peut durer jusqu'à 5 heures.
12. Débranchez l'adaptateur lorsqu'il n'est pas utilisé.
Note 1 - Recharger 7 heures pour la première utilisation.
Note 2 - Pour optimiser la durée de vie de la LED : débrancher le globe 

Colourplay de l’alimentation secteur lorsque celui-ci est en fonction.

RECHARGER VOTRE GLOBE COLOURPLAY

• Lorsque l'unité ne répond plus au signal de la 
télécommande, remplacez la pile d'origine par une 
nouvelle pile lithium 3V CR2025.

REMPLACER LA PILE DE LA TELECOMMANDE

Température de fonctionnement
Charge : 0 à 40°C
Décharge : -20 à 40°C
Température de stockage : -20 à 50°C
Humidité relative : 20 - 70%

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

• Rangez le station de recharge par induction lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne pas mettre les pièces 
métalliques ou des objets lourds sur le station de recharge.

• Ne pas mettez des téléphones mobiles à côté du station de recharge par induction.
• Ne pas immerger l'adaptateur dans l'eau.
• Ne pas utiliser un adapteur électrique différent de celui fourni par le fabricant.
• Ne pas exposer l'unité à des températures extrêmes ou d'incendie.
• Ne pas incinérer ou désassembler l'unité.
• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par les enfants.
• Ne pas tenter de réparer l'unité par vous-même.

ATTENTION & PRECAUTION

• Le Globe Colourplay est conçu avec une batterie rechargeable Lithium-ion.
• Merci d'utiliser l'adaptateur pour recharger l'unité.
• Dans le cas où l'adaptateur est perdu ou endommagé, merci de contacter votre fournisseur local 
pour le remplacer.

• L'adaptateur n'est pas prévu pour une utilisation extérieure. La recharge doit être faite à l'intérieur.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

• Débranchez l'adaptateur de la prise de courant.
• Nettoyez l'unité avec un chiffon humidifié. Ne pas utiliser de solvants chimiques ou de 

détergents puissants car ils peuvent endommager la surface de finition du produit.

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Il y a une batterie rechargeable au lithium-ion installée à l'intérieur du Globe Colourplay. La batterie doit être 
jetée dans un point de collecte recyclage. Communiquez avec votre gouvernement local pour tous 
renseignements concernant les systèmes de collecte disponibles. Si la batterie est jetée dans des décharges 
ou dépotoirs, les substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et entrer dans la 
chaîne alimentaire, nuire à votre santé et bien-être.

Avant de mettre en charge le globe, assurez vous que la prise soit parfaitement sèche.

Fonctionnement
Appuyez sur le bouton une fois
Appuyez sur le bouton et maintenez quelques secondes
Sélection du mode de votre choix en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois

Cycle:
• Sélection de la couleur désirée en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois, 

7 couleurs sont disponibles
• Changement de couleur: changez les couleurs de la LED graduellement

Unité de contrôle
On (Marche)
Off (Arrêt)
Mode

Fonctionnement
Arrêt de la lumière
7 couleurs en séquence flash
Changez les couleurs graduellement
La lumière s'éteindra automatiquement après 3 heures
Arrêt temporaire du changement de couleur 
Sélection de la couleur désirée

Télécommande
Arrêt
Marche
Auto
Minuteur
Verrouillage
Boutons pour la couleur

COMPARTIMENT PILE
OUVERT/FERMÉ
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Prise DC LED 

NL
• Van kleur veranderende LED-lamp op inductielading.
• 20 hoogwaardige witte en gekleurde LEDs.
• Verschillende lichteffecten om uw huis met sfeerlicht te vullen.
• Kan zowel binnen als buiten worden gebruikt.

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

• Colourplay LED-lamp in bolvorm.
• Docking station voor inductielading.
• Afstandsbediening.
• Adapter (Input: 100-240V AC 50/60 Hz / Output: 5.3V DC 500mA).
• Lithiumbatterij (type CR2025).

PRODUCTONDERDELEN

1. Zorg ervoor dat het toestel is uitgeschakeld.
2. Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.
3. Sluit de netadapter aan op een stopcontact en op de DC-aansluiting van het apparaat.
4. Plaats de Colourplay Globe op het laadstation. Zorg ervoor dat dit correct gebeurt zodat het 

laadproces kan beginnen.
5. De LED-indicator op de bodem zal rood oplichten zodra het laden is begonnen.
6. De LED-indicator wordt groen zodra het laden is voltooid.
7. Wanneer het licht minder fel wordt of stopt met branden, 

dient u het toestel op te laden.
8. Aanbevolen laadtijd: 7u.
9. Ontkoppel de netadapter wanneer de LED groen oplicht of wanneer de aanbevolen laadtijd is verstreken.
10. Het is mogelijk dat de batterij niet helemaal volgeladen is wanneer het toestel blijft branden tijdens het laden.
11. Een volledig geladen apparaat kan gedurende 5 uur licht geven.
12. Ontkoppel de adapter van het toestel en het elektriciteitsnetwerk wanneer het apparaat niet wordt opgeladen.
Opmerking 1 - Laad het toestel 7u. vooraleer u het voor de eerste maal gebruikt.
Opmerking 2 - Voor een maximale levensduur van de LED: Haal de Colourplay Globe 

uit het stopcontact wanneer deze in gebruik is.

HET OPLADEN VAN DE COLOURPLAY LED-LAMP

• Als het apparaat niet langer reageert op het signaal van 
de afstandsbediening, vervang dan de originele batterij 
met een nieuwe 3V-lithiumbatterij (type CR2025).

BATTERIJ VAN DE AFSTANDSBEDIENING VERVANGEN

Gebruikstemperatuur
Laden : 0 tot 40°C
Gebruik : -20 tot 40°C
Bewaartemperatuur  : -20 tot 50°C
Relatieve vochtigheid : 20 - 70%

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN

• Berg het inductielaadstation op wanneer u het niet gebruikt. Gelieve geen metalen of 
andere zware voorwerpen op het laadstation te plaatsen.

• Leg uw mobiele telefoon niet naast het inductielaadstation.
• Dompel de adapter niet onder in water.
• Gebruik geen andere adapters dan die welke door de fabrikant worden aangeleverd.
• Stel het toestel niet bloot aan extreme temperaturen.
• Toestel niet aan vuur of extreme temperaturen blootstellen.
• Toestel niet aan vuur blootstellen of demonteren.
• Goed toezicht is nodig wanneer het apparaat door kinderen wordt gebruikt.
• Probeer het toestel niet zelf te herstellen.

WAARSCHUWING

• De Colourplay LED-lamp is ontworpen met een ingebouwde oplaadbare lithium-ionbatterij.
• Gebruik de bijgeleverde adapter om dit apparaat op te laden.
• In geval de adapter verloren is gegaan of beschadigd werd, neem dan contact op met uw plaatselijke 

GP-leverancier voor een geschikte nieuwe adapter.
• De adapter is niet geschikt voor gebruik buitenshuis. Opladen dient binnenshuis te gebeuren.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Ontkoppel de adapter.
• Reinig de bol met een vochtige doek. Gebruik geen chemische oplosmiddelen of sterke 

reinigingsmiddelen aangezien deze het oppervlak mogelijk kunnen beschadigen.

REINIGING EN ONDERHOUD

De Colourplay LED-lamp bevat een oplaadbare lithium-ionbatterij. De batterij dient te worden ingezameld in een 
erkend punt. Voor meer informatie omtrent deze voorzieningen kunt u contact opnemen met uw gemeente. 
Wanneer batterijen op vuilnisbelten worden weggegooid, kunnen schadelijke stoffen in het grondwater lekken. 
Wanneer dit gebeurt, komen ze in de voedselketen terecht en dat is schadelijk voor uw gezondheid en uw welzijn.

Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.

Werking
Druk 1 keer op de knop
Druk op de knop gedurende enkele seconden
Selecteer verschillende functies door herhaaldelijk op de 'Mode'-toets te drukken

Cyclus:
• Selecteer de gewenste kleur door herlaadelijk op de 'Mode'-knop te drukken. 

Er zijn 7 kleuren beschikbaar
• Colour changing: de LED-kleuren veranderen langzaam

Bedieningspaneel
Aan
Uit
Mode (Modus)

Bediening
Schakelt de lichtbol uit
7 kleuren wisselen elkaar af
Laat de LED-kleuren langzaam veranderen
Het licht wordt automatisch uitgeschakeld na 3 uur branden
Stopt tijdelijk het veranderen van kleur
Selecteer de gewenste kleur

Afstandsbediening
Off (Uit)
On (Aan)
Auto (Automatisch)
Timer
Vergrendeling
Kleurknoppen

BATTERIJCOMPARTIMENT
OPEN/DICHT
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CR2025

Aan/ Uit/ Modus1 Wit colour: enkel wit licht wordt weergegeven

2 Rood
3 Groen

7 Lichtblauw

6 Paars
5 Geel

4 Blauw

Automatische kleuraanpassingKies uw kleur

DC-aansluiting LED 

PT
• Globo de LED com mudança de cores.
• 20 LED´s branco e colorido de alta intensidade.
• Diferentes efeitos de iluminação para preencher sua casa com a atmosfera do ambiente.
• Pode ser usado em ambientes internos e externos.

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

• Colourplay Globe.
• Dock De Carga Por Indução.
• Controle remoto.
• Adaptador (Input: 100-240V AC 50/60 Hz Output: 5.3V DC 500mA).
• Bateria de Lítio CR2025.

PRODUTO INCLUI

1. Verifique se o aparelho está desligado.
2. Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.
3. Conecte o adaptador de alimentação a uma fonte de energia principal e à tomada DC da unidade.
4. Coloque o Colourplay Globe na base de carga . Assegure-se que esta corretamente colocada na base.
5. LED vermelho na base acende indicando que recarga esta em processo.
6. LED verde indica quando a carga esta completa.
7. Quando as luzes se tornarem fracas ou pararem de funcionar, 

recarregue a unidade.
8. Tempo de carga recomendado : 7 horas
9. Disconecte o adaptador de força quando o indicador LED ficar verde ou após o 

tempo de carga recomendado mesmo que o produto não esteja com carga cheia.
10. A bateria pode não ficar totalmente carregada se a unidade for ligada durante o período de carga.
11. Uma unidade totalmente carregada pode durar até 5 horas.
12. Desconecte o adaptador de energia quando não estiver em uso.
Nota 1 - Carregar por 7 horas para primeiro uso.
Nota 2 - Para maximizar a vida de seu LED : desconecte o Colourplay Globe da fonte de carga 

quando estiver em uso.

CARREGANDO SEU COLOURPLAY GLOBE

• Quando a unidade não responde ao sinal do controle 
remoto, substitua a bateria original por uma nova 
bateria de lítio 3V CR2025.

SUBSTITUIÇÃO DA PILHA DO CONTROLE REMOTO

Temperatura de operação
Carga : 0 a 40°C
Descarga : -20 a 40°C
Temperatura de armazenamento : -20 a 50°C
Umidade Relativa : 20 - 70%

CONDIÇÕES DE FUNCIONAMENTO

• Afaste o dock de indução de carga quando não estiver em uso.Não coloque nenhum objeto de 
metal ou suas partes no dock.

• Não coloque telefone celular próximo ao dock de indução de carga enquanto estiver carregando.
• Não submergir o adaptador na água.
• Não use qualquer outro adaptador que não seja aquele que é fornecido pelo fabricante.
• Não expor a unidade a temperaturas extremas ou fogo.
• Não incinere nem desmonte o aparelho.
• É necessária supervisão quando o aparelho for usado por crianças.
• Não tente reparar o aparelho por si mesmo.

ATENÇÃO E CUIDADOS

• Colourplay Globe é projetado com uma bateria de lítio recarregável interna.
• Favor utilizar o adaptador fornecido para carregar o aparelho.
• No caso de perda ou danificação do adaptador , contacte o seu fornecedor local do GP 

Colourplay Globe para a substituição pelo adaptador apropriado.
• O adaptador não é adequado para uso ao ar livre. Carga deve ser feita em ambiente interno.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Desconecte o adaptador de energia.
• Limpe a unidade com pano úmido. Não use solventes químicos ou detergentes pois podem 

danificar o acabamento do produto.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Há uma bateria recarregável de lítio instalada no interior do Globo Colourplay. A bateria deve ser descartada 
em seu ponto de reciclagem local. Contacte o seu governo local para obter informações sobre os sistemas 
de recolha disponíveis. Se a bateria for descartada em aterros ou lixões, as substâncias perigosas podem 
vazar para as águas subterrâneas e entrar na cadeia alimentar, o que irá prejudicar a sua saúde e bem-estar.

Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.

operação
Aperte o botão uma vez
Aperte e segure o botão por alguns segundos
Selecione diferentes modos pressionando o botão Mode repetidamente

Modo de ciclo:
• Selecione a cor desejada pressionando repetidamente o botão Mode. 7 cores estão disponíveis
• Mudança de cores :muda as cores do LED gradualmente

Unidade de Controle
Liga
Desliga
Modo

Operação
Desiliga a luz
7 cores piscam em seqüência
Mudança das cores do LED gradualmente
A luz será desligada automaticamente em 3 horas
Parar mudança de cor temporariamente
Selecione a cor desejada

Controle Remoto
Desliga
Liga
Auto
Timer
Trava
Botões coloridos

COMPARTIMENTO DE BATERIA
ABRE/FECHA
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CR2025

Liga/ Desliga/ Modo

1 Branca
2 Vermelho

3 Verde

7 Azul claro

6 Roxo
5 Amarelo

4 Azul

Mudança automática de coresEscolha a cor

DCSVLED 

On/ Off/ Mode

1 Blanche
2 Rouge

3 Vert

7 Bleu clair

6 Violet
5 Jaune

4 Bleu

Changement de couleur automatiqueDé�nir la couleur

LED

Lichton International Ltd.  Room 3, 12/F., Nam Wo Hong Building,148 Wing Lok Street, Sheung Wan,Hong Kong.  www.gp-lighting.com

Arrêt

Verrouillage

Minuteur

Boutons pour la couleur

Marche

Auto

On / Off / Mode

FONCTIONNEMENT DU GLOBE COLOURPLAY

Uit

Vergrendeling

Timer

Kleurknoppen

Aan

Automatisch

Aan / Uit / Modus

GEBRUIKSAANWIJZING COLOURPLAY GLOBE

Desliga

Trava

Timer

Botões coloridos

Liga

Auto

Liga / Desliga / 
Modo

OPERAÇÃO COLOURPLAY GLOBE

F
• Globe LED avec changement de couleur.
• 20 LEDs de couleur et LEDs blanches.
• Différents effets de lumière pour changer l'ambiance de votre maison.
• Peut être utilisé à la fois à l'intérieur ou à l'extérieur.

CARACTÉRISTIQUES

• Globe Colourplay.
• Station de charge par induction.
• Télécommande.
• Adaptateur ( Courant d'entrée: 100-240V AC 50/60 Hz / Courant de sortie: 5.3V DC 500mA).
• Pile lithium CR2025.

PRODUITS INCLUS

1. Assurez-vous que l'unité n'est pas en fonctionnement.
2. Assurez-vous que la prise DC est sèche avant de mettre en charge le globe.
3. Branchez l'adaptateur à la prise de courant et à l'entrée DC de l'unité.
4. Mettez le Globe Colourplay sur le station de charge. Assurez-vous qu'il est correctement installé, sinon le 

processus de charge ne commencera pas.
5. La LED située à la base du globe s’éclaire en rouge lors du chargement.
6. La LED devient verte quand le chargement est complet.
7. Lorsque les lumières commencent à baisser ou lorsqu'elles s'arrêtent de fonctionner, rechargez l'unité.
8. Temps de recharge recommendé: 7h.
9. Débranchez l'adaptateur lorsque la LED devient verte ou après la période de chargement 

recommandée, même lorsque le produit n'est pas entièrement chargée.
10. Il se peut que la batterie ne soit pas complètement chargée si l'appareil est allumé pendant la recharge.
11. Une unité complètement rechargée peut durer jusqu'à 5 heures.
12. Débranchez l'adaptateur lorsqu'il n'est pas utilisé.
Note 1 - Recharger 7 heures pour la première utilisation.
Note 2 - Pour optimiser la durée de vie de la LED : débrancher le globe 

Colourplay de l’alimentation secteur lorsque celui-ci est en fonction.

RECHARGER VOTRE GLOBE COLOURPLAY

• Lorsque l'unité ne répond plus au signal de la 
télécommande, remplacez la pile d'origine par une 
nouvelle pile lithium 3V CR2025.

REMPLACER LA PILE DE LA TELECOMMANDE

Température de fonctionnement
Charge : 0 à 40°C
Décharge : -20 à 40°C
Température de stockage : -20 à 50°C
Humidité relative : 20 - 70%

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

• Rangez le station de recharge par induction lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne pas mettre les pièces 
métalliques ou des objets lourds sur le station de recharge.

• Ne pas mettez des téléphones mobiles à côté du station de recharge par induction.
• Ne pas immerger l'adaptateur dans l'eau.
• Ne pas utiliser un adapteur électrique différent de celui fourni par le fabricant.
• Ne pas exposer l'unité à des températures extrêmes ou d'incendie.
• Ne pas incinérer ou désassembler l'unité.
• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par les enfants.
• Ne pas tenter de réparer l'unité par vous-même.

ATTENTION & PRECAUTION

• Le Globe Colourplay est conçu avec une batterie rechargeable Lithium-ion.
• Merci d'utiliser l'adaptateur pour recharger l'unité.
• Dans le cas où l'adaptateur est perdu ou endommagé, merci de contacter votre fournisseur local 
pour le remplacer.

• L'adaptateur n'est pas prévu pour une utilisation extérieure. La recharge doit être faite à l'intérieur.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

• Débranchez l'adaptateur de la prise de courant.
• Nettoyez l'unité avec un chiffon humidifié. Ne pas utiliser de solvants chimiques ou de 

détergents puissants car ils peuvent endommager la surface de finition du produit.

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Il y a une batterie rechargeable au lithium-ion installée à l'intérieur du Globe Colourplay. La batterie doit être 
jetée dans un point de collecte recyclage. Communiquez avec votre gouvernement local pour tous 
renseignements concernant les systèmes de collecte disponibles. Si la batterie est jetée dans des décharges 
ou dépotoirs, les substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et entrer dans la 
chaîne alimentaire, nuire à votre santé et bien-être.

Avant de mettre en charge le globe, assurez vous que la prise soit parfaitement sèche.

Fonctionnement
Appuyez sur le bouton une fois
Appuyez sur le bouton et maintenez quelques secondes
Sélection du mode de votre choix en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois

Cycle:
• Sélection de la couleur désirée en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois, 

7 couleurs sont disponibles
• Changement de couleur: changez les couleurs de la LED graduellement

Unité de contrôle
On (Marche)
Off (Arrêt)
Mode

Fonctionnement
Arrêt de la lumière
7 couleurs en séquence flash
Changez les couleurs graduellement
La lumière s'éteindra automatiquement après 3 heures
Arrêt temporaire du changement de couleur 
Sélection de la couleur désirée

Télécommande
Arrêt
Marche
Auto
Minuteur
Verrouillage
Boutons pour la couleur

COMPARTIMENT PILE
OUVERT/FERMÉ
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CR2025

Prise DC LED 

NL
• Van kleur veranderende LED-lamp op inductielading.
• 20 hoogwaardige witte en gekleurde LEDs.
• Verschillende lichteffecten om uw huis met sfeerlicht te vullen.
• Kan zowel binnen als buiten worden gebruikt.

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

• Colourplay LED-lamp in bolvorm.
• Docking station voor inductielading.
• Afstandsbediening.
• Adapter (Input: 100-240V AC 50/60 Hz / Output: 5.3V DC 500mA).
• Lithiumbatterij (type CR2025).

PRODUCTONDERDELEN

1. Zorg ervoor dat het toestel is uitgeschakeld.
2. Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.
3. Sluit de netadapter aan op een stopcontact en op de DC-aansluiting van het apparaat.
4. Plaats de Colourplay Globe op het laadstation. Zorg ervoor dat dit correct gebeurt zodat het 

laadproces kan beginnen.
5. De LED-indicator op de bodem zal rood oplichten zodra het laden is begonnen.
6. De LED-indicator wordt groen zodra het laden is voltooid.
7. Wanneer het licht minder fel wordt of stopt met branden, 

dient u het toestel op te laden.
8. Aanbevolen laadtijd: 7u.
9. Ontkoppel de netadapter wanneer de LED groen oplicht of wanneer de aanbevolen laadtijd is verstreken.
10. Het is mogelijk dat de batterij niet helemaal volgeladen is wanneer het toestel blijft branden tijdens het laden.
11. Een volledig geladen apparaat kan gedurende 5 uur licht geven.
12. Ontkoppel de adapter van het toestel en het elektriciteitsnetwerk wanneer het apparaat niet wordt opgeladen.
Opmerking 1 - Laad het toestel 7u. vooraleer u het voor de eerste maal gebruikt.
Opmerking 2 - Voor een maximale levensduur van de LED: Haal de Colourplay Globe 

uit het stopcontact wanneer deze in gebruik is.

HET OPLADEN VAN DE COLOURPLAY LED-LAMP

• Als het apparaat niet langer reageert op het signaal van 
de afstandsbediening, vervang dan de originele batterij 
met een nieuwe 3V-lithiumbatterij (type CR2025).

BATTERIJ VAN DE AFSTANDSBEDIENING VERVANGEN

Gebruikstemperatuur
Laden : 0 tot 40°C
Gebruik : -20 tot 40°C
Bewaartemperatuur  : -20 tot 50°C
Relatieve vochtigheid : 20 - 70%

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN

• Berg het inductielaadstation op wanneer u het niet gebruikt. Gelieve geen metalen of 
andere zware voorwerpen op het laadstation te plaatsen.

• Leg uw mobiele telefoon niet naast het inductielaadstation.
• Dompel de adapter niet onder in water.
• Gebruik geen andere adapters dan die welke door de fabrikant worden aangeleverd.
• Stel het toestel niet bloot aan extreme temperaturen.
• Toestel niet aan vuur of extreme temperaturen blootstellen.
• Toestel niet aan vuur blootstellen of demonteren.
• Goed toezicht is nodig wanneer het apparaat door kinderen wordt gebruikt.
• Probeer het toestel niet zelf te herstellen.

WAARSCHUWING

• De Colourplay LED-lamp is ontworpen met een ingebouwde oplaadbare lithium-ionbatterij.
• Gebruik de bijgeleverde adapter om dit apparaat op te laden.
• In geval de adapter verloren is gegaan of beschadigd werd, neem dan contact op met uw plaatselijke 

GP-leverancier voor een geschikte nieuwe adapter.
• De adapter is niet geschikt voor gebruik buitenshuis. Opladen dient binnenshuis te gebeuren.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Ontkoppel de adapter.
• Reinig de bol met een vochtige doek. Gebruik geen chemische oplosmiddelen of sterke 

reinigingsmiddelen aangezien deze het oppervlak mogelijk kunnen beschadigen.

REINIGING EN ONDERHOUD

De Colourplay LED-lamp bevat een oplaadbare lithium-ionbatterij. De batterij dient te worden ingezameld in een 
erkend punt. Voor meer informatie omtrent deze voorzieningen kunt u contact opnemen met uw gemeente. 
Wanneer batterijen op vuilnisbelten worden weggegooid, kunnen schadelijke stoffen in het grondwater lekken. 
Wanneer dit gebeurt, komen ze in de voedselketen terecht en dat is schadelijk voor uw gezondheid en uw welzijn.

Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.

Werking
Druk 1 keer op de knop
Druk op de knop gedurende enkele seconden
Selecteer verschillende functies door herhaaldelijk op de 'Mode'-toets te drukken

Cyclus:
• Selecteer de gewenste kleur door herlaadelijk op de 'Mode'-knop te drukken. 

Er zijn 7 kleuren beschikbaar
• Colour changing: de LED-kleuren veranderen langzaam

Bedieningspaneel
Aan
Uit
Mode (Modus)

Bediening
Schakelt de lichtbol uit
7 kleuren wisselen elkaar af
Laat de LED-kleuren langzaam veranderen
Het licht wordt automatisch uitgeschakeld na 3 uur branden
Stopt tijdelijk het veranderen van kleur
Selecteer de gewenste kleur

Afstandsbediening
Off (Uit)
On (Aan)
Auto (Automatisch)
Timer
Vergrendeling
Kleurknoppen

BATTERIJCOMPARTIMENT
OPEN/DICHT
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CR2025

Aan/ Uit/ Modus1 Wit colour: enkel wit licht wordt weergegeven

2 Rood
3 Groen

7 Lichtblauw

6 Paars
5 Geel

4 Blauw

Automatische kleuraanpassingKies uw kleur

DC-aansluiting LED 

PT
• Globo de LED com mudança de cores.
• 20 LED´s branco e colorido de alta intensidade.
• Diferentes efeitos de iluminação para preencher sua casa com a atmosfera do ambiente.
• Pode ser usado em ambientes internos e externos.

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

• Colourplay Globe.
• Dock De Carga Por Indução.
• Controle remoto.
• Adaptador (Input: 100-240V AC 50/60 Hz Output: 5.3V DC 500mA).
• Bateria de Lítio CR2025.

PRODUTO INCLUI

1. Verifique se o aparelho está desligado.
2. Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.
3. Conecte o adaptador de alimentação a uma fonte de energia principal e à tomada DC da unidade.
4. Coloque o Colourplay Globe na base de carga . Assegure-se que esta corretamente colocada na base.
5. LED vermelho na base acende indicando que recarga esta em processo.
6. LED verde indica quando a carga esta completa.
7. Quando as luzes se tornarem fracas ou pararem de funcionar, 

recarregue a unidade.
8. Tempo de carga recomendado : 7 horas
9. Disconecte o adaptador de força quando o indicador LED ficar verde ou após o 

tempo de carga recomendado mesmo que o produto não esteja com carga cheia.
10. A bateria pode não ficar totalmente carregada se a unidade for ligada durante o período de carga.
11. Uma unidade totalmente carregada pode durar até 5 horas.
12. Desconecte o adaptador de energia quando não estiver em uso.
Nota 1 - Carregar por 7 horas para primeiro uso.
Nota 2 - Para maximizar a vida de seu LED : desconecte o Colourplay Globe da fonte de carga 

quando estiver em uso.

CARREGANDO SEU COLOURPLAY GLOBE

• Quando a unidade não responde ao sinal do controle 
remoto, substitua a bateria original por uma nova 
bateria de lítio 3V CR2025.

SUBSTITUIÇÃO DA PILHA DO CONTROLE REMOTO

Temperatura de operação
Carga : 0 a 40°C
Descarga : -20 a 40°C
Temperatura de armazenamento : -20 a 50°C
Umidade Relativa : 20 - 70%

CONDIÇÕES DE FUNCIONAMENTO

• Afaste o dock de indução de carga quando não estiver em uso.Não coloque nenhum objeto de 
metal ou suas partes no dock.

• Não coloque telefone celular próximo ao dock de indução de carga enquanto estiver carregando.
• Não submergir o adaptador na água.
• Não use qualquer outro adaptador que não seja aquele que é fornecido pelo fabricante.
• Não expor a unidade a temperaturas extremas ou fogo.
• Não incinere nem desmonte o aparelho.
• É necessária supervisão quando o aparelho for usado por crianças.
• Não tente reparar o aparelho por si mesmo.

ATENÇÃO E CUIDADOS

• Colourplay Globe é projetado com uma bateria de lítio recarregável interna.
• Favor utilizar o adaptador fornecido para carregar o aparelho.
• No caso de perda ou danificação do adaptador , contacte o seu fornecedor local do GP 

Colourplay Globe para a substituição pelo adaptador apropriado.
• O adaptador não é adequado para uso ao ar livre. Carga deve ser feita em ambiente interno.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Desconecte o adaptador de energia.
• Limpe a unidade com pano úmido. Não use solventes químicos ou detergentes pois podem 

danificar o acabamento do produto.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Há uma bateria recarregável de lítio instalada no interior do Globo Colourplay. A bateria deve ser descartada 
em seu ponto de reciclagem local. Contacte o seu governo local para obter informações sobre os sistemas 
de recolha disponíveis. Se a bateria for descartada em aterros ou lixões, as substâncias perigosas podem 
vazar para as águas subterrâneas e entrar na cadeia alimentar, o que irá prejudicar a sua saúde e bem-estar.

Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.

operação
Aperte o botão uma vez
Aperte e segure o botão por alguns segundos
Selecione diferentes modos pressionando o botão Mode repetidamente

Modo de ciclo:
• Selecione a cor desejada pressionando repetidamente o botão Mode. 7 cores estão disponíveis
• Mudança de cores :muda as cores do LED gradualmente

Unidade de Controle
Liga
Desliga
Modo

Operação
Desiliga a luz
7 cores piscam em seqüência
Mudança das cores do LED gradualmente
A luz será desligada automaticamente em 3 horas
Parar mudança de cor temporariamente
Selecione a cor desejada

Controle Remoto
Desliga
Liga
Auto
Timer
Trava
Botões coloridos

COMPARTIMENTO DE BATERIA
ABRE/FECHA
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CR2025

Liga/ Desliga/ Modo

1 Branca
2 Vermelho

3 Verde

7 Azul claro

6 Roxo
5 Amarelo

4 Azul

Mudança automática de coresEscolha a cor

DCSVLED 

CANDLE EFFECT

AUTO

SEVEN COLORS AVAILABLE

DIMMER:

STOP ON CURRENT COLOR

OFF

SIEBEN FARBEN VERFÜGBAR 

VARIATOR 

BEFESTIGT DIE 
FARBE

AUS

 WWW.LINK-FACTORIES.COM  WWW.LINK-FACTORIES.COM  WWW.LINK-FACTORIES.COM

M O D U L E M O D U L E M O D U L E
Merci d’avoir choisi une lampe LOOP. Cette lampe d’ambiance 
multi couleurs à LED est rechargeable, étanche et très résistante 
aux chocs. Elle peut être utilisée en intérieur, en extérieur, 
suspendue ou non.

Thank you for having selected a LOOP lamp. This 
multicolor ambiance LED lamp is rechargeable, 
waterproof and highly resistant to shocks. It may be 
used inside, outdoors, suspended or not.

Wir danken Ihnen für Ihr Vertrauen in die Lampe von LOOP. 
Diese in vielen Farben strahlende LED-Ambientelampe ist 
aufladbar, dicht und sehr stoßfest. Sie kann drinnen, im 
Freien, aufgehängt oder nicht.

OPERATION

REMOTE CONTROL

PACK INHALT

FUNKTIONSWEISE

FERNBEDIENUNG OPTIONOPTIONOPTION

purple

• Make sure the unit is powered off
• Make sure the DC jack is dry before charging
• Connect the power adaptator to a main  
	 power source and to the DC jack of the unit
• The LED indicator on the bottom part of the unit  
	 will light up in blue when charging is in process
• When the lights become dim or stop working,  
	 recharge the unit
• Recommanded charging time : 7h

•

•
•

• Assurez-vous que l’unité n’est pas en fonctionnement
• Assurez-vous que la prise DC est sèche avant  
	 de mettre en charge le module
• Branchez l’adaptateur à la prise de courant  
	 et à l’entrée DC de l’unité
• La LED située à la base du module s’éclaire en bleu  
	 lors du chargement
• Lorsque les lumières commencent à baisser  
	 ou lorsqu’elles s’arrêtent de fonctionner,  
	 rechargez l’unité
• Temps de recharge recommandé : 7h

•

•

•

• •
•

•

•

•

•

•

•

•

ON/OFF MODE ON/OFF MODE ON/OFF MODE
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On/ Off/ Mode

1 Blanche
2 Rouge

3 Vert

7 Bleu clair

6 Violet
5 Jaune

4 Bleu

Changement de couleur automatiqueDé�nir la couleur

LED
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Arrêt

Verrouillage

Minuteur

Boutons pour la couleur

Marche

Auto

On / Off / Mode

FONCTIONNEMENT DU GLOBE COLOURPLAY

Uit

Vergrendeling

Timer

Kleurknoppen

Aan

Automatisch

Aan / Uit / Modus

GEBRUIKSAANWIJZING COLOURPLAY GLOBE

Desliga

Trava

Timer

Botões coloridos

Liga

Auto

Liga / Desliga / 
Modo

OPERAÇÃO COLOURPLAY GLOBE

F
• Globe LED avec changement de couleur.
• 20 LEDs de couleur et LEDs blanches.
• Différents effets de lumière pour changer l'ambiance de votre maison.
• Peut être utilisé à la fois à l'intérieur ou à l'extérieur.

CARACTÉRISTIQUES

• Globe Colourplay.
• Station de charge par induction.
• Télécommande.
• Adaptateur ( Courant d'entrée: 100-240V AC 50/60 Hz / Courant de sortie: 5.3V DC 500mA).
• Pile lithium CR2025.

PRODUITS INCLUS

1. Assurez-vous que l'unité n'est pas en fonctionnement.
2. Assurez-vous que la prise DC est sèche avant de mettre en charge le globe.
3. Branchez l'adaptateur à la prise de courant et à l'entrée DC de l'unité.
4. Mettez le Globe Colourplay sur le station de charge. Assurez-vous qu'il est correctement installé, sinon le 

processus de charge ne commencera pas.
5. La LED située à la base du globe s’éclaire en rouge lors du chargement.
6. La LED devient verte quand le chargement est complet.
7. Lorsque les lumières commencent à baisser ou lorsqu'elles s'arrêtent de fonctionner, rechargez l'unité.
8. Temps de recharge recommendé: 7h.
9. Débranchez l'adaptateur lorsque la LED devient verte ou après la période de chargement 

recommandée, même lorsque le produit n'est pas entièrement chargée.
10. Il se peut que la batterie ne soit pas complètement chargée si l'appareil est allumé pendant la recharge.
11. Une unité complètement rechargée peut durer jusqu'à 5 heures.
12. Débranchez l'adaptateur lorsqu'il n'est pas utilisé.
Note 1 - Recharger 7 heures pour la première utilisation.
Note 2 - Pour optimiser la durée de vie de la LED : débrancher le globe 

Colourplay de l’alimentation secteur lorsque celui-ci est en fonction.

RECHARGER VOTRE GLOBE COLOURPLAY

• Lorsque l'unité ne répond plus au signal de la 
télécommande, remplacez la pile d'origine par une 
nouvelle pile lithium 3V CR2025.

REMPLACER LA PILE DE LA TELECOMMANDE

Température de fonctionnement
Charge : 0 à 40°C
Décharge : -20 à 40°C
Température de stockage : -20 à 50°C
Humidité relative : 20 - 70%

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

• Rangez le station de recharge par induction lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne pas mettre les pièces 
métalliques ou des objets lourds sur le station de recharge.

• Ne pas mettez des téléphones mobiles à côté du station de recharge par induction.
• Ne pas immerger l'adaptateur dans l'eau.
• Ne pas utiliser un adapteur électrique différent de celui fourni par le fabricant.
• Ne pas exposer l'unité à des températures extrêmes ou d'incendie.
• Ne pas incinérer ou désassembler l'unité.
• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par les enfants.
• Ne pas tenter de réparer l'unité par vous-même.

ATTENTION & PRECAUTION

• Le Globe Colourplay est conçu avec une batterie rechargeable Lithium-ion.
• Merci d'utiliser l'adaptateur pour recharger l'unité.
• Dans le cas où l'adaptateur est perdu ou endommagé, merci de contacter votre fournisseur local 
pour le remplacer.

• L'adaptateur n'est pas prévu pour une utilisation extérieure. La recharge doit être faite à l'intérieur.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

• Débranchez l'adaptateur de la prise de courant.
• Nettoyez l'unité avec un chiffon humidifié. Ne pas utiliser de solvants chimiques ou de 

détergents puissants car ils peuvent endommager la surface de finition du produit.

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Il y a une batterie rechargeable au lithium-ion installée à l'intérieur du Globe Colourplay. La batterie doit être 
jetée dans un point de collecte recyclage. Communiquez avec votre gouvernement local pour tous 
renseignements concernant les systèmes de collecte disponibles. Si la batterie est jetée dans des décharges 
ou dépotoirs, les substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et entrer dans la 
chaîne alimentaire, nuire à votre santé et bien-être.

Avant de mettre en charge le globe, assurez vous que la prise soit parfaitement sèche.

Fonctionnement
Appuyez sur le bouton une fois
Appuyez sur le bouton et maintenez quelques secondes
Sélection du mode de votre choix en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois

Cycle:
• Sélection de la couleur désirée en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois, 

7 couleurs sont disponibles
• Changement de couleur: changez les couleurs de la LED graduellement

Unité de contrôle
On (Marche)
Off (Arrêt)
Mode

Fonctionnement
Arrêt de la lumière
7 couleurs en séquence flash
Changez les couleurs graduellement
La lumière s'éteindra automatiquement après 3 heures
Arrêt temporaire du changement de couleur 
Sélection de la couleur désirée

Télécommande
Arrêt
Marche
Auto
Minuteur
Verrouillage
Boutons pour la couleur

COMPARTIMENT PILE
OUVERT/FERMÉ
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Prise DC LED 

NL
• Van kleur veranderende LED-lamp op inductielading.
• 20 hoogwaardige witte en gekleurde LEDs.
• Verschillende lichteffecten om uw huis met sfeerlicht te vullen.
• Kan zowel binnen als buiten worden gebruikt.

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

• Colourplay LED-lamp in bolvorm.
• Docking station voor inductielading.
• Afstandsbediening.
• Adapter (Input: 100-240V AC 50/60 Hz / Output: 5.3V DC 500mA).
• Lithiumbatterij (type CR2025).

PRODUCTONDERDELEN

1. Zorg ervoor dat het toestel is uitgeschakeld.
2. Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.
3. Sluit de netadapter aan op een stopcontact en op de DC-aansluiting van het apparaat.
4. Plaats de Colourplay Globe op het laadstation. Zorg ervoor dat dit correct gebeurt zodat het 

laadproces kan beginnen.
5. De LED-indicator op de bodem zal rood oplichten zodra het laden is begonnen.
6. De LED-indicator wordt groen zodra het laden is voltooid.
7. Wanneer het licht minder fel wordt of stopt met branden, 

dient u het toestel op te laden.
8. Aanbevolen laadtijd: 7u.
9. Ontkoppel de netadapter wanneer de LED groen oplicht of wanneer de aanbevolen laadtijd is verstreken.
10. Het is mogelijk dat de batterij niet helemaal volgeladen is wanneer het toestel blijft branden tijdens het laden.
11. Een volledig geladen apparaat kan gedurende 5 uur licht geven.
12. Ontkoppel de adapter van het toestel en het elektriciteitsnetwerk wanneer het apparaat niet wordt opgeladen.
Opmerking 1 - Laad het toestel 7u. vooraleer u het voor de eerste maal gebruikt.
Opmerking 2 - Voor een maximale levensduur van de LED: Haal de Colourplay Globe 

uit het stopcontact wanneer deze in gebruik is.

HET OPLADEN VAN DE COLOURPLAY LED-LAMP

• Als het apparaat niet langer reageert op het signaal van 
de afstandsbediening, vervang dan de originele batterij 
met een nieuwe 3V-lithiumbatterij (type CR2025).

BATTERIJ VAN DE AFSTANDSBEDIENING VERVANGEN

Gebruikstemperatuur
Laden : 0 tot 40°C
Gebruik : -20 tot 40°C
Bewaartemperatuur  : -20 tot 50°C
Relatieve vochtigheid : 20 - 70%

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN

• Berg het inductielaadstation op wanneer u het niet gebruikt. Gelieve geen metalen of 
andere zware voorwerpen op het laadstation te plaatsen.

• Leg uw mobiele telefoon niet naast het inductielaadstation.
• Dompel de adapter niet onder in water.
• Gebruik geen andere adapters dan die welke door de fabrikant worden aangeleverd.
• Stel het toestel niet bloot aan extreme temperaturen.
• Toestel niet aan vuur of extreme temperaturen blootstellen.
• Toestel niet aan vuur blootstellen of demonteren.
• Goed toezicht is nodig wanneer het apparaat door kinderen wordt gebruikt.
• Probeer het toestel niet zelf te herstellen.

WAARSCHUWING

• De Colourplay LED-lamp is ontworpen met een ingebouwde oplaadbare lithium-ionbatterij.
• Gebruik de bijgeleverde adapter om dit apparaat op te laden.
• In geval de adapter verloren is gegaan of beschadigd werd, neem dan contact op met uw plaatselijke 

GP-leverancier voor een geschikte nieuwe adapter.
• De adapter is niet geschikt voor gebruik buitenshuis. Opladen dient binnenshuis te gebeuren.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Ontkoppel de adapter.
• Reinig de bol met een vochtige doek. Gebruik geen chemische oplosmiddelen of sterke 

reinigingsmiddelen aangezien deze het oppervlak mogelijk kunnen beschadigen.

REINIGING EN ONDERHOUD

De Colourplay LED-lamp bevat een oplaadbare lithium-ionbatterij. De batterij dient te worden ingezameld in een 
erkend punt. Voor meer informatie omtrent deze voorzieningen kunt u contact opnemen met uw gemeente. 
Wanneer batterijen op vuilnisbelten worden weggegooid, kunnen schadelijke stoffen in het grondwater lekken. 
Wanneer dit gebeurt, komen ze in de voedselketen terecht en dat is schadelijk voor uw gezondheid en uw welzijn.

Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.

Werking
Druk 1 keer op de knop
Druk op de knop gedurende enkele seconden
Selecteer verschillende functies door herhaaldelijk op de 'Mode'-toets te drukken

Cyclus:
• Selecteer de gewenste kleur door herlaadelijk op de 'Mode'-knop te drukken. 

Er zijn 7 kleuren beschikbaar
• Colour changing: de LED-kleuren veranderen langzaam

Bedieningspaneel
Aan
Uit
Mode (Modus)

Bediening
Schakelt de lichtbol uit
7 kleuren wisselen elkaar af
Laat de LED-kleuren langzaam veranderen
Het licht wordt automatisch uitgeschakeld na 3 uur branden
Stopt tijdelijk het veranderen van kleur
Selecteer de gewenste kleur

Afstandsbediening
Off (Uit)
On (Aan)
Auto (Automatisch)
Timer
Vergrendeling
Kleurknoppen

BATTERIJCOMPARTIMENT
OPEN/DICHT
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Aan/ Uit/ Modus1 Wit colour: enkel wit licht wordt weergegeven

2 Rood
3 Groen

7 Lichtblauw

6 Paars
5 Geel

4 Blauw

Automatische kleuraanpassingKies uw kleur

DC-aansluiting LED 

PT
• Globo de LED com mudança de cores.
• 20 LED´s branco e colorido de alta intensidade.
• Diferentes efeitos de iluminação para preencher sua casa com a atmosfera do ambiente.
• Pode ser usado em ambientes internos e externos.

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

• Colourplay Globe.
• Dock De Carga Por Indução.
• Controle remoto.
• Adaptador (Input: 100-240V AC 50/60 Hz Output: 5.3V DC 500mA).
• Bateria de Lítio CR2025.

PRODUTO INCLUI

1. Verifique se o aparelho está desligado.
2. Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.
3. Conecte o adaptador de alimentação a uma fonte de energia principal e à tomada DC da unidade.
4. Coloque o Colourplay Globe na base de carga . Assegure-se que esta corretamente colocada na base.
5. LED vermelho na base acende indicando que recarga esta em processo.
6. LED verde indica quando a carga esta completa.
7. Quando as luzes se tornarem fracas ou pararem de funcionar, 

recarregue a unidade.
8. Tempo de carga recomendado : 7 horas
9. Disconecte o adaptador de força quando o indicador LED ficar verde ou após o 

tempo de carga recomendado mesmo que o produto não esteja com carga cheia.
10. A bateria pode não ficar totalmente carregada se a unidade for ligada durante o período de carga.
11. Uma unidade totalmente carregada pode durar até 5 horas.
12. Desconecte o adaptador de energia quando não estiver em uso.
Nota 1 - Carregar por 7 horas para primeiro uso.
Nota 2 - Para maximizar a vida de seu LED : desconecte o Colourplay Globe da fonte de carga 

quando estiver em uso.

CARREGANDO SEU COLOURPLAY GLOBE

• Quando a unidade não responde ao sinal do controle 
remoto, substitua a bateria original por uma nova 
bateria de lítio 3V CR2025.

SUBSTITUIÇÃO DA PILHA DO CONTROLE REMOTO

Temperatura de operação
Carga : 0 a 40°C
Descarga : -20 a 40°C
Temperatura de armazenamento : -20 a 50°C
Umidade Relativa : 20 - 70%

CONDIÇÕES DE FUNCIONAMENTO

• Afaste o dock de indução de carga quando não estiver em uso.Não coloque nenhum objeto de 
metal ou suas partes no dock.

• Não coloque telefone celular próximo ao dock de indução de carga enquanto estiver carregando.
• Não submergir o adaptador na água.
• Não use qualquer outro adaptador que não seja aquele que é fornecido pelo fabricante.
• Não expor a unidade a temperaturas extremas ou fogo.
• Não incinere nem desmonte o aparelho.
• É necessária supervisão quando o aparelho for usado por crianças.
• Não tente reparar o aparelho por si mesmo.

ATENÇÃO E CUIDADOS

• Colourplay Globe é projetado com uma bateria de lítio recarregável interna.
• Favor utilizar o adaptador fornecido para carregar o aparelho.
• No caso de perda ou danificação do adaptador , contacte o seu fornecedor local do GP 

Colourplay Globe para a substituição pelo adaptador apropriado.
• O adaptador não é adequado para uso ao ar livre. Carga deve ser feita em ambiente interno.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Desconecte o adaptador de energia.
• Limpe a unidade com pano úmido. Não use solventes químicos ou detergentes pois podem 

danificar o acabamento do produto.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Há uma bateria recarregável de lítio instalada no interior do Globo Colourplay. A bateria deve ser descartada 
em seu ponto de reciclagem local. Contacte o seu governo local para obter informações sobre os sistemas 
de recolha disponíveis. Se a bateria for descartada em aterros ou lixões, as substâncias perigosas podem 
vazar para as águas subterrâneas e entrar na cadeia alimentar, o que irá prejudicar a sua saúde e bem-estar.

Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.

operação
Aperte o botão uma vez
Aperte e segure o botão por alguns segundos
Selecione diferentes modos pressionando o botão Mode repetidamente

Modo de ciclo:
• Selecione a cor desejada pressionando repetidamente o botão Mode. 7 cores estão disponíveis
• Mudança de cores :muda as cores do LED gradualmente

Unidade de Controle
Liga
Desliga
Modo

Operação
Desiliga a luz
7 cores piscam em seqüência
Mudança das cores do LED gradualmente
A luz será desligada automaticamente em 3 horas
Parar mudança de cor temporariamente
Selecione a cor desejada

Controle Remoto
Desliga
Liga
Auto
Timer
Trava
Botões coloridos

COMPARTIMENTO DE BATERIA
ABRE/FECHA
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Liga/ Desliga/ Modo

1 Branca
2 Vermelho

3 Verde

7 Azul claro

6 Roxo
5 Amarelo

4 Azul

Mudança automática de coresEscolha a cor

DCSVLED 

On/ Off/ Mode

1 Blanche
2 Rouge

3 Vert

7 Bleu clair

6 Violet
5 Jaune

4 Bleu

Changement de couleur automatiqueDé�nir la couleur

LED
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Arrêt

Verrouillage

Minuteur

Boutons pour la couleur

Marche

Auto

On / Off / Mode

FONCTIONNEMENT DU GLOBE COLOURPLAY

Uit

Vergrendeling

Timer

Kleurknoppen

Aan

Automatisch

Aan / Uit / Modus

GEBRUIKSAANWIJZING COLOURPLAY GLOBE

Desliga

Trava

Timer

Botões coloridos

Liga

Auto

Liga / Desliga / 
Modo

OPERAÇÃO COLOURPLAY GLOBE

F
• Globe LED avec changement de couleur.
• 20 LEDs de couleur et LEDs blanches.
• Différents effets de lumière pour changer l'ambiance de votre maison.
• Peut être utilisé à la fois à l'intérieur ou à l'extérieur.

CARACTÉRISTIQUES

• Globe Colourplay.
• Station de charge par induction.
• Télécommande.
• Adaptateur ( Courant d'entrée: 100-240V AC 50/60 Hz / Courant de sortie: 5.3V DC 500mA).
• Pile lithium CR2025.

PRODUITS INCLUS

1. Assurez-vous que l'unité n'est pas en fonctionnement.
2. Assurez-vous que la prise DC est sèche avant de mettre en charge le globe.
3. Branchez l'adaptateur à la prise de courant et à l'entrée DC de l'unité.
4. Mettez le Globe Colourplay sur le station de charge. Assurez-vous qu'il est correctement installé, sinon le 

processus de charge ne commencera pas.
5. La LED située à la base du globe s’éclaire en rouge lors du chargement.
6. La LED devient verte quand le chargement est complet.
7. Lorsque les lumières commencent à baisser ou lorsqu'elles s'arrêtent de fonctionner, rechargez l'unité.
8. Temps de recharge recommendé: 7h.
9. Débranchez l'adaptateur lorsque la LED devient verte ou après la période de chargement 

recommandée, même lorsque le produit n'est pas entièrement chargée.
10. Il se peut que la batterie ne soit pas complètement chargée si l'appareil est allumé pendant la recharge.
11. Une unité complètement rechargée peut durer jusqu'à 5 heures.
12. Débranchez l'adaptateur lorsqu'il n'est pas utilisé.
Note 1 - Recharger 7 heures pour la première utilisation.
Note 2 - Pour optimiser la durée de vie de la LED : débrancher le globe 

Colourplay de l’alimentation secteur lorsque celui-ci est en fonction.

RECHARGER VOTRE GLOBE COLOURPLAY

• Lorsque l'unité ne répond plus au signal de la 
télécommande, remplacez la pile d'origine par une 
nouvelle pile lithium 3V CR2025.

REMPLACER LA PILE DE LA TELECOMMANDE

Température de fonctionnement
Charge : 0 à 40°C
Décharge : -20 à 40°C
Température de stockage : -20 à 50°C
Humidité relative : 20 - 70%

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

• Rangez le station de recharge par induction lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne pas mettre les pièces 
métalliques ou des objets lourds sur le station de recharge.

• Ne pas mettez des téléphones mobiles à côté du station de recharge par induction.
• Ne pas immerger l'adaptateur dans l'eau.
• Ne pas utiliser un adapteur électrique différent de celui fourni par le fabricant.
• Ne pas exposer l'unité à des températures extrêmes ou d'incendie.
• Ne pas incinérer ou désassembler l'unité.
• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par les enfants.
• Ne pas tenter de réparer l'unité par vous-même.

ATTENTION & PRECAUTION

• Le Globe Colourplay est conçu avec une batterie rechargeable Lithium-ion.
• Merci d'utiliser l'adaptateur pour recharger l'unité.
• Dans le cas où l'adaptateur est perdu ou endommagé, merci de contacter votre fournisseur local 
pour le remplacer.

• L'adaptateur n'est pas prévu pour une utilisation extérieure. La recharge doit être faite à l'intérieur.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

• Débranchez l'adaptateur de la prise de courant.
• Nettoyez l'unité avec un chiffon humidifié. Ne pas utiliser de solvants chimiques ou de 

détergents puissants car ils peuvent endommager la surface de finition du produit.

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Il y a une batterie rechargeable au lithium-ion installée à l'intérieur du Globe Colourplay. La batterie doit être 
jetée dans un point de collecte recyclage. Communiquez avec votre gouvernement local pour tous 
renseignements concernant les systèmes de collecte disponibles. Si la batterie est jetée dans des décharges 
ou dépotoirs, les substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et entrer dans la 
chaîne alimentaire, nuire à votre santé et bien-être.

Avant de mettre en charge le globe, assurez vous que la prise soit parfaitement sèche.

Fonctionnement
Appuyez sur le bouton une fois
Appuyez sur le bouton et maintenez quelques secondes
Sélection du mode de votre choix en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois

Cycle:
• Sélection de la couleur désirée en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois, 

7 couleurs sont disponibles
• Changement de couleur: changez les couleurs de la LED graduellement

Unité de contrôle
On (Marche)
Off (Arrêt)
Mode

Fonctionnement
Arrêt de la lumière
7 couleurs en séquence flash
Changez les couleurs graduellement
La lumière s'éteindra automatiquement après 3 heures
Arrêt temporaire du changement de couleur 
Sélection de la couleur désirée

Télécommande
Arrêt
Marche
Auto
Minuteur
Verrouillage
Boutons pour la couleur

COMPARTIMENT PILE
OUVERT/FERMÉ
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Prise DC LED 

NL
• Van kleur veranderende LED-lamp op inductielading.
• 20 hoogwaardige witte en gekleurde LEDs.
• Verschillende lichteffecten om uw huis met sfeerlicht te vullen.
• Kan zowel binnen als buiten worden gebruikt.

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

• Colourplay LED-lamp in bolvorm.
• Docking station voor inductielading.
• Afstandsbediening.
• Adapter (Input: 100-240V AC 50/60 Hz / Output: 5.3V DC 500mA).
• Lithiumbatterij (type CR2025).

PRODUCTONDERDELEN

1. Zorg ervoor dat het toestel is uitgeschakeld.
2. Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.
3. Sluit de netadapter aan op een stopcontact en op de DC-aansluiting van het apparaat.
4. Plaats de Colourplay Globe op het laadstation. Zorg ervoor dat dit correct gebeurt zodat het 

laadproces kan beginnen.
5. De LED-indicator op de bodem zal rood oplichten zodra het laden is begonnen.
6. De LED-indicator wordt groen zodra het laden is voltooid.
7. Wanneer het licht minder fel wordt of stopt met branden, 

dient u het toestel op te laden.
8. Aanbevolen laadtijd: 7u.
9. Ontkoppel de netadapter wanneer de LED groen oplicht of wanneer de aanbevolen laadtijd is verstreken.
10. Het is mogelijk dat de batterij niet helemaal volgeladen is wanneer het toestel blijft branden tijdens het laden.
11. Een volledig geladen apparaat kan gedurende 5 uur licht geven.
12. Ontkoppel de adapter van het toestel en het elektriciteitsnetwerk wanneer het apparaat niet wordt opgeladen.
Opmerking 1 - Laad het toestel 7u. vooraleer u het voor de eerste maal gebruikt.
Opmerking 2 - Voor een maximale levensduur van de LED: Haal de Colourplay Globe 

uit het stopcontact wanneer deze in gebruik is.

HET OPLADEN VAN DE COLOURPLAY LED-LAMP

• Als het apparaat niet langer reageert op het signaal van 
de afstandsbediening, vervang dan de originele batterij 
met een nieuwe 3V-lithiumbatterij (type CR2025).

BATTERIJ VAN DE AFSTANDSBEDIENING VERVANGEN

Gebruikstemperatuur
Laden : 0 tot 40°C
Gebruik : -20 tot 40°C
Bewaartemperatuur  : -20 tot 50°C
Relatieve vochtigheid : 20 - 70%

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN

• Berg het inductielaadstation op wanneer u het niet gebruikt. Gelieve geen metalen of 
andere zware voorwerpen op het laadstation te plaatsen.

• Leg uw mobiele telefoon niet naast het inductielaadstation.
• Dompel de adapter niet onder in water.
• Gebruik geen andere adapters dan die welke door de fabrikant worden aangeleverd.
• Stel het toestel niet bloot aan extreme temperaturen.
• Toestel niet aan vuur of extreme temperaturen blootstellen.
• Toestel niet aan vuur blootstellen of demonteren.
• Goed toezicht is nodig wanneer het apparaat door kinderen wordt gebruikt.
• Probeer het toestel niet zelf te herstellen.

WAARSCHUWING

• De Colourplay LED-lamp is ontworpen met een ingebouwde oplaadbare lithium-ionbatterij.
• Gebruik de bijgeleverde adapter om dit apparaat op te laden.
• In geval de adapter verloren is gegaan of beschadigd werd, neem dan contact op met uw plaatselijke 

GP-leverancier voor een geschikte nieuwe adapter.
• De adapter is niet geschikt voor gebruik buitenshuis. Opladen dient binnenshuis te gebeuren.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Ontkoppel de adapter.
• Reinig de bol met een vochtige doek. Gebruik geen chemische oplosmiddelen of sterke 

reinigingsmiddelen aangezien deze het oppervlak mogelijk kunnen beschadigen.

REINIGING EN ONDERHOUD

De Colourplay LED-lamp bevat een oplaadbare lithium-ionbatterij. De batterij dient te worden ingezameld in een 
erkend punt. Voor meer informatie omtrent deze voorzieningen kunt u contact opnemen met uw gemeente. 
Wanneer batterijen op vuilnisbelten worden weggegooid, kunnen schadelijke stoffen in het grondwater lekken. 
Wanneer dit gebeurt, komen ze in de voedselketen terecht en dat is schadelijk voor uw gezondheid en uw welzijn.

Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.

Werking
Druk 1 keer op de knop
Druk op de knop gedurende enkele seconden
Selecteer verschillende functies door herhaaldelijk op de 'Mode'-toets te drukken

Cyclus:
• Selecteer de gewenste kleur door herlaadelijk op de 'Mode'-knop te drukken. 

Er zijn 7 kleuren beschikbaar
• Colour changing: de LED-kleuren veranderen langzaam

Bedieningspaneel
Aan
Uit
Mode (Modus)

Bediening
Schakelt de lichtbol uit
7 kleuren wisselen elkaar af
Laat de LED-kleuren langzaam veranderen
Het licht wordt automatisch uitgeschakeld na 3 uur branden
Stopt tijdelijk het veranderen van kleur
Selecteer de gewenste kleur

Afstandsbediening
Off (Uit)
On (Aan)
Auto (Automatisch)
Timer
Vergrendeling
Kleurknoppen

BATTERIJCOMPARTIMENT
OPEN/DICHT
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Aan/ Uit/ Modus1 Wit colour: enkel wit licht wordt weergegeven

2 Rood
3 Groen

7 Lichtblauw

6 Paars
5 Geel

4 Blauw

Automatische kleuraanpassingKies uw kleur

DC-aansluiting LED 

PT
• Globo de LED com mudança de cores.
• 20 LED´s branco e colorido de alta intensidade.
• Diferentes efeitos de iluminação para preencher sua casa com a atmosfera do ambiente.
• Pode ser usado em ambientes internos e externos.

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

• Colourplay Globe.
• Dock De Carga Por Indução.
• Controle remoto.
• Adaptador (Input: 100-240V AC 50/60 Hz Output: 5.3V DC 500mA).
• Bateria de Lítio CR2025.

PRODUTO INCLUI

1. Verifique se o aparelho está desligado.
2. Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.
3. Conecte o adaptador de alimentação a uma fonte de energia principal e à tomada DC da unidade.
4. Coloque o Colourplay Globe na base de carga . Assegure-se que esta corretamente colocada na base.
5. LED vermelho na base acende indicando que recarga esta em processo.
6. LED verde indica quando a carga esta completa.
7. Quando as luzes se tornarem fracas ou pararem de funcionar, 

recarregue a unidade.
8. Tempo de carga recomendado : 7 horas
9. Disconecte o adaptador de força quando o indicador LED ficar verde ou após o 

tempo de carga recomendado mesmo que o produto não esteja com carga cheia.
10. A bateria pode não ficar totalmente carregada se a unidade for ligada durante o período de carga.
11. Uma unidade totalmente carregada pode durar até 5 horas.
12. Desconecte o adaptador de energia quando não estiver em uso.
Nota 1 - Carregar por 7 horas para primeiro uso.
Nota 2 - Para maximizar a vida de seu LED : desconecte o Colourplay Globe da fonte de carga 

quando estiver em uso.

CARREGANDO SEU COLOURPLAY GLOBE

• Quando a unidade não responde ao sinal do controle 
remoto, substitua a bateria original por uma nova 
bateria de lítio 3V CR2025.

SUBSTITUIÇÃO DA PILHA DO CONTROLE REMOTO

Temperatura de operação
Carga : 0 a 40°C
Descarga : -20 a 40°C
Temperatura de armazenamento : -20 a 50°C
Umidade Relativa : 20 - 70%

CONDIÇÕES DE FUNCIONAMENTO

• Afaste o dock de indução de carga quando não estiver em uso.Não coloque nenhum objeto de 
metal ou suas partes no dock.

• Não coloque telefone celular próximo ao dock de indução de carga enquanto estiver carregando.
• Não submergir o adaptador na água.
• Não use qualquer outro adaptador que não seja aquele que é fornecido pelo fabricante.
• Não expor a unidade a temperaturas extremas ou fogo.
• Não incinere nem desmonte o aparelho.
• É necessária supervisão quando o aparelho for usado por crianças.
• Não tente reparar o aparelho por si mesmo.

ATENÇÃO E CUIDADOS

• Colourplay Globe é projetado com uma bateria de lítio recarregável interna.
• Favor utilizar o adaptador fornecido para carregar o aparelho.
• No caso de perda ou danificação do adaptador , contacte o seu fornecedor local do GP 

Colourplay Globe para a substituição pelo adaptador apropriado.
• O adaptador não é adequado para uso ao ar livre. Carga deve ser feita em ambiente interno.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Desconecte o adaptador de energia.
• Limpe a unidade com pano úmido. Não use solventes químicos ou detergentes pois podem 

danificar o acabamento do produto.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Há uma bateria recarregável de lítio instalada no interior do Globo Colourplay. A bateria deve ser descartada 
em seu ponto de reciclagem local. Contacte o seu governo local para obter informações sobre os sistemas 
de recolha disponíveis. Se a bateria for descartada em aterros ou lixões, as substâncias perigosas podem 
vazar para as águas subterrâneas e entrar na cadeia alimentar, o que irá prejudicar a sua saúde e bem-estar.

Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.

operação
Aperte o botão uma vez
Aperte e segure o botão por alguns segundos
Selecione diferentes modos pressionando o botão Mode repetidamente

Modo de ciclo:
• Selecione a cor desejada pressionando repetidamente o botão Mode. 7 cores estão disponíveis
• Mudança de cores :muda as cores do LED gradualmente

Unidade de Controle
Liga
Desliga
Modo

Operação
Desiliga a luz
7 cores piscam em seqüência
Mudança das cores do LED gradualmente
A luz será desligada automaticamente em 3 horas
Parar mudança de cor temporariamente
Selecione a cor desejada

Controle Remoto
Desliga
Liga
Auto
Timer
Trava
Botões coloridos

COMPARTIMENTO DE BATERIA
ABRE/FECHA
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Liga/ Desliga/ Modo

1 Branca
2 Vermelho

3 Verde

7 Azul claro

6 Roxo
5 Amarelo

4 Azul

Mudança automática de coresEscolha a cor

DCSVLED 

On/ Off/ Mode

1 Blanche
2 Rouge

3 Vert

7 Bleu clair

6 Violet
5 Jaune

4 Bleu

Changement de couleur automatiqueDé�nir la couleur

LED

Lichton International Ltd.  Room 3, 12/F., Nam Wo Hong Building,148 Wing Lok Street, Sheung Wan,Hong Kong.  www.gp-lighting.com

Arrêt

Verrouillage

Minuteur

Boutons pour la couleur

Marche

Auto

On / Off / Mode

FONCTIONNEMENT DU GLOBE COLOURPLAY

Uit

Vergrendeling

Timer

Kleurknoppen

Aan

Automatisch

Aan / Uit / Modus

GEBRUIKSAANWIJZING COLOURPLAY GLOBE

Desliga

Trava

Timer

Botões coloridos

Liga

Auto

Liga / Desliga / 
Modo

OPERAÇÃO COLOURPLAY GLOBE

F
• Globe LED avec changement de couleur.
• 20 LEDs de couleur et LEDs blanches.
• Différents effets de lumière pour changer l'ambiance de votre maison.
• Peut être utilisé à la fois à l'intérieur ou à l'extérieur.

CARACTÉRISTIQUES

• Globe Colourplay.
• Station de charge par induction.
• Télécommande.
• Adaptateur ( Courant d'entrée: 100-240V AC 50/60 Hz / Courant de sortie: 5.3V DC 500mA).
• Pile lithium CR2025.

PRODUITS INCLUS

1. Assurez-vous que l'unité n'est pas en fonctionnement.
2. Assurez-vous que la prise DC est sèche avant de mettre en charge le globe.
3. Branchez l'adaptateur à la prise de courant et à l'entrée DC de l'unité.
4. Mettez le Globe Colourplay sur le station de charge. Assurez-vous qu'il est correctement installé, sinon le 

processus de charge ne commencera pas.
5. La LED située à la base du globe s’éclaire en rouge lors du chargement.
6. La LED devient verte quand le chargement est complet.
7. Lorsque les lumières commencent à baisser ou lorsqu'elles s'arrêtent de fonctionner, rechargez l'unité.
8. Temps de recharge recommendé: 7h.
9. Débranchez l'adaptateur lorsque la LED devient verte ou après la période de chargement 

recommandée, même lorsque le produit n'est pas entièrement chargée.
10. Il se peut que la batterie ne soit pas complètement chargée si l'appareil est allumé pendant la recharge.
11. Une unité complètement rechargée peut durer jusqu'à 5 heures.
12. Débranchez l'adaptateur lorsqu'il n'est pas utilisé.
Note 1 - Recharger 7 heures pour la première utilisation.
Note 2 - Pour optimiser la durée de vie de la LED : débrancher le globe 

Colourplay de l’alimentation secteur lorsque celui-ci est en fonction.

RECHARGER VOTRE GLOBE COLOURPLAY

• Lorsque l'unité ne répond plus au signal de la 
télécommande, remplacez la pile d'origine par une 
nouvelle pile lithium 3V CR2025.

REMPLACER LA PILE DE LA TELECOMMANDE

Température de fonctionnement
Charge : 0 à 40°C
Décharge : -20 à 40°C
Température de stockage : -20 à 50°C
Humidité relative : 20 - 70%

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

• Rangez le station de recharge par induction lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne pas mettre les pièces 
métalliques ou des objets lourds sur le station de recharge.

• Ne pas mettez des téléphones mobiles à côté du station de recharge par induction.
• Ne pas immerger l'adaptateur dans l'eau.
• Ne pas utiliser un adapteur électrique différent de celui fourni par le fabricant.
• Ne pas exposer l'unité à des températures extrêmes ou d'incendie.
• Ne pas incinérer ou désassembler l'unité.
• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par les enfants.
• Ne pas tenter de réparer l'unité par vous-même.

ATTENTION & PRECAUTION

• Le Globe Colourplay est conçu avec une batterie rechargeable Lithium-ion.
• Merci d'utiliser l'adaptateur pour recharger l'unité.
• Dans le cas où l'adaptateur est perdu ou endommagé, merci de contacter votre fournisseur local 
pour le remplacer.

• L'adaptateur n'est pas prévu pour une utilisation extérieure. La recharge doit être faite à l'intérieur.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

• Débranchez l'adaptateur de la prise de courant.
• Nettoyez l'unité avec un chiffon humidifié. Ne pas utiliser de solvants chimiques ou de 

détergents puissants car ils peuvent endommager la surface de finition du produit.

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Il y a une batterie rechargeable au lithium-ion installée à l'intérieur du Globe Colourplay. La batterie doit être 
jetée dans un point de collecte recyclage. Communiquez avec votre gouvernement local pour tous 
renseignements concernant les systèmes de collecte disponibles. Si la batterie est jetée dans des décharges 
ou dépotoirs, les substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et entrer dans la 
chaîne alimentaire, nuire à votre santé et bien-être.

Avant de mettre en charge le globe, assurez vous que la prise soit parfaitement sèche.

Fonctionnement
Appuyez sur le bouton une fois
Appuyez sur le bouton et maintenez quelques secondes
Sélection du mode de votre choix en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois

Cycle:
• Sélection de la couleur désirée en appuyant sur le bouton "mode" plusieurs fois, 

7 couleurs sont disponibles
• Changement de couleur: changez les couleurs de la LED graduellement

Unité de contrôle
On (Marche)
Off (Arrêt)
Mode

Fonctionnement
Arrêt de la lumière
7 couleurs en séquence flash
Changez les couleurs graduellement
La lumière s'éteindra automatiquement après 3 heures
Arrêt temporaire du changement de couleur 
Sélection de la couleur désirée

Télécommande
Arrêt
Marche
Auto
Minuteur
Verrouillage
Boutons pour la couleur

COMPARTIMENT PILE
OUVERT/FERMÉ
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Prise DC LED 

NL
• Van kleur veranderende LED-lamp op inductielading.
• 20 hoogwaardige witte en gekleurde LEDs.
• Verschillende lichteffecten om uw huis met sfeerlicht te vullen.
• Kan zowel binnen als buiten worden gebruikt.

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

• Colourplay LED-lamp in bolvorm.
• Docking station voor inductielading.
• Afstandsbediening.
• Adapter (Input: 100-240V AC 50/60 Hz / Output: 5.3V DC 500mA).
• Lithiumbatterij (type CR2025).

PRODUCTONDERDELEN

1. Zorg ervoor dat het toestel is uitgeschakeld.
2. Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.
3. Sluit de netadapter aan op een stopcontact en op de DC-aansluiting van het apparaat.
4. Plaats de Colourplay Globe op het laadstation. Zorg ervoor dat dit correct gebeurt zodat het 

laadproces kan beginnen.
5. De LED-indicator op de bodem zal rood oplichten zodra het laden is begonnen.
6. De LED-indicator wordt groen zodra het laden is voltooid.
7. Wanneer het licht minder fel wordt of stopt met branden, 

dient u het toestel op te laden.
8. Aanbevolen laadtijd: 7u.
9. Ontkoppel de netadapter wanneer de LED groen oplicht of wanneer de aanbevolen laadtijd is verstreken.
10. Het is mogelijk dat de batterij niet helemaal volgeladen is wanneer het toestel blijft branden tijdens het laden.
11. Een volledig geladen apparaat kan gedurende 5 uur licht geven.
12. Ontkoppel de adapter van het toestel en het elektriciteitsnetwerk wanneer het apparaat niet wordt opgeladen.
Opmerking 1 - Laad het toestel 7u. vooraleer u het voor de eerste maal gebruikt.
Opmerking 2 - Voor een maximale levensduur van de LED: Haal de Colourplay Globe 

uit het stopcontact wanneer deze in gebruik is.

HET OPLADEN VAN DE COLOURPLAY LED-LAMP

• Als het apparaat niet langer reageert op het signaal van 
de afstandsbediening, vervang dan de originele batterij 
met een nieuwe 3V-lithiumbatterij (type CR2025).

BATTERIJ VAN DE AFSTANDSBEDIENING VERVANGEN

Gebruikstemperatuur
Laden : 0 tot 40°C
Gebruik : -20 tot 40°C
Bewaartemperatuur  : -20 tot 50°C
Relatieve vochtigheid : 20 - 70%

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN

• Berg het inductielaadstation op wanneer u het niet gebruikt. Gelieve geen metalen of 
andere zware voorwerpen op het laadstation te plaatsen.

• Leg uw mobiele telefoon niet naast het inductielaadstation.
• Dompel de adapter niet onder in water.
• Gebruik geen andere adapters dan die welke door de fabrikant worden aangeleverd.
• Stel het toestel niet bloot aan extreme temperaturen.
• Toestel niet aan vuur of extreme temperaturen blootstellen.
• Toestel niet aan vuur blootstellen of demonteren.
• Goed toezicht is nodig wanneer het apparaat door kinderen wordt gebruikt.
• Probeer het toestel niet zelf te herstellen.

WAARSCHUWING

• De Colourplay LED-lamp is ontworpen met een ingebouwde oplaadbare lithium-ionbatterij.
• Gebruik de bijgeleverde adapter om dit apparaat op te laden.
• In geval de adapter verloren is gegaan of beschadigd werd, neem dan contact op met uw plaatselijke 

GP-leverancier voor een geschikte nieuwe adapter.
• De adapter is niet geschikt voor gebruik buitenshuis. Opladen dient binnenshuis te gebeuren.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Ontkoppel de adapter.
• Reinig de bol met een vochtige doek. Gebruik geen chemische oplosmiddelen of sterke 

reinigingsmiddelen aangezien deze het oppervlak mogelijk kunnen beschadigen.

REINIGING EN ONDERHOUD

De Colourplay LED-lamp bevat een oplaadbare lithium-ionbatterij. De batterij dient te worden ingezameld in een 
erkend punt. Voor meer informatie omtrent deze voorzieningen kunt u contact opnemen met uw gemeente. 
Wanneer batterijen op vuilnisbelten worden weggegooid, kunnen schadelijke stoffen in het grondwater lekken. 
Wanneer dit gebeurt, komen ze in de voedselketen terecht en dat is schadelijk voor uw gezondheid en uw welzijn.

Zorg ervoor dat de stekker van de adapter droog is, alvorens u deze in de Globe steekt om op te laden.

Werking
Druk 1 keer op de knop
Druk op de knop gedurende enkele seconden
Selecteer verschillende functies door herhaaldelijk op de 'Mode'-toets te drukken

Cyclus:
• Selecteer de gewenste kleur door herlaadelijk op de 'Mode'-knop te drukken. 

Er zijn 7 kleuren beschikbaar
• Colour changing: de LED-kleuren veranderen langzaam

Bedieningspaneel
Aan
Uit
Mode (Modus)

Bediening
Schakelt de lichtbol uit
7 kleuren wisselen elkaar af
Laat de LED-kleuren langzaam veranderen
Het licht wordt automatisch uitgeschakeld na 3 uur branden
Stopt tijdelijk het veranderen van kleur
Selecteer de gewenste kleur

Afstandsbediening
Off (Uit)
On (Aan)
Auto (Automatisch)
Timer
Vergrendeling
Kleurknoppen

BATTERIJCOMPARTIMENT
OPEN/DICHT
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CR2025

Aan/ Uit/ Modus1 Wit colour: enkel wit licht wordt weergegeven

2 Rood
3 Groen

7 Lichtblauw

6 Paars
5 Geel

4 Blauw

Automatische kleuraanpassingKies uw kleur

DC-aansluiting LED 

PT
• Globo de LED com mudança de cores.
• 20 LED´s branco e colorido de alta intensidade.
• Diferentes efeitos de iluminação para preencher sua casa com a atmosfera do ambiente.
• Pode ser usado em ambientes internos e externos.

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

• Colourplay Globe.
• Dock De Carga Por Indução.
• Controle remoto.
• Adaptador (Input: 100-240V AC 50/60 Hz Output: 5.3V DC 500mA).
• Bateria de Lítio CR2025.

PRODUTO INCLUI

1. Verifique se o aparelho está desligado.
2. Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.
3. Conecte o adaptador de alimentação a uma fonte de energia principal e à tomada DC da unidade.
4. Coloque o Colourplay Globe na base de carga . Assegure-se que esta corretamente colocada na base.
5. LED vermelho na base acende indicando que recarga esta em processo.
6. LED verde indica quando a carga esta completa.
7. Quando as luzes se tornarem fracas ou pararem de funcionar, 

recarregue a unidade.
8. Tempo de carga recomendado : 7 horas
9. Disconecte o adaptador de força quando o indicador LED ficar verde ou após o 

tempo de carga recomendado mesmo que o produto não esteja com carga cheia.
10. A bateria pode não ficar totalmente carregada se a unidade for ligada durante o período de carga.
11. Uma unidade totalmente carregada pode durar até 5 horas.
12. Desconecte o adaptador de energia quando não estiver em uso.
Nota 1 - Carregar por 7 horas para primeiro uso.
Nota 2 - Para maximizar a vida de seu LED : desconecte o Colourplay Globe da fonte de carga 

quando estiver em uso.

CARREGANDO SEU COLOURPLAY GLOBE

• Quando a unidade não responde ao sinal do controle 
remoto, substitua a bateria original por uma nova 
bateria de lítio 3V CR2025.

SUBSTITUIÇÃO DA PILHA DO CONTROLE REMOTO

Temperatura de operação
Carga : 0 a 40°C
Descarga : -20 a 40°C
Temperatura de armazenamento : -20 a 50°C
Umidade Relativa : 20 - 70%

CONDIÇÕES DE FUNCIONAMENTO

• Afaste o dock de indução de carga quando não estiver em uso.Não coloque nenhum objeto de 
metal ou suas partes no dock.

• Não coloque telefone celular próximo ao dock de indução de carga enquanto estiver carregando.
• Não submergir o adaptador na água.
• Não use qualquer outro adaptador que não seja aquele que é fornecido pelo fabricante.
• Não expor a unidade a temperaturas extremas ou fogo.
• Não incinere nem desmonte o aparelho.
• É necessária supervisão quando o aparelho for usado por crianças.
• Não tente reparar o aparelho por si mesmo.

ATENÇÃO E CUIDADOS

• Colourplay Globe é projetado com uma bateria de lítio recarregável interna.
• Favor utilizar o adaptador fornecido para carregar o aparelho.
• No caso de perda ou danificação do adaptador , contacte o seu fornecedor local do GP 

Colourplay Globe para a substituição pelo adaptador apropriado.
• O adaptador não é adequado para uso ao ar livre. Carga deve ser feita em ambiente interno.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Desconecte o adaptador de energia.
• Limpe a unidade com pano úmido. Não use solventes químicos ou detergentes pois podem 

danificar o acabamento do produto.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Há uma bateria recarregável de lítio instalada no interior do Globo Colourplay. A bateria deve ser descartada 
em seu ponto de reciclagem local. Contacte o seu governo local para obter informações sobre os sistemas 
de recolha disponíveis. Se a bateria for descartada em aterros ou lixões, as substâncias perigosas podem 
vazar para as águas subterrâneas e entrar na cadeia alimentar, o que irá prejudicar a sua saúde e bem-estar.

Verifique se o conector DC está seco antes de carregar.

operação
Aperte o botão uma vez
Aperte e segure o botão por alguns segundos
Selecione diferentes modos pressionando o botão Mode repetidamente

Modo de ciclo:
• Selecione a cor desejada pressionando repetidamente o botão Mode. 7 cores estão disponíveis
• Mudança de cores :muda as cores do LED gradualmente

Unidade de Controle
Liga
Desliga
Modo

Operação
Desiliga a luz
7 cores piscam em seqüência
Mudança das cores do LED gradualmente
A luz será desligada automaticamente em 3 horas
Parar mudança de cor temporariamente
Selecione a cor desejada

Controle Remoto
Desliga
Liga
Auto
Timer
Trava
Botões coloridos

COMPARTIMENTO DE BATERIA
ABRE/FECHA

2
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Liga/ Desliga/ Modo

1 Branca
2 Vermelho

3 Verde

7 Azul claro

6 Roxo
5 Amarelo

4 Azul

Mudança automática de coresEscolha a cor

DCSVLED 
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Bedankt dat u gekozen heeft voor een LOOP lamp. 
Deze Led multikleuren sfeerlamp is oplaadbaar, 
waterdicht en zeer schokbestendig. De lamp kan 
zowel binnen als buiten gebruikt worden, al dan 
niet opgehangen worden.

Vi ringraziamo per aver scelto una lampada LOOP. 
Questa lampada d’ambiente multicolore a LED è 
ricaricabile, a chiusura ermetica e molto resistente agli 
urti. Può essere utilizzata in ambienti interni o esterni, 
sospesa o meno.

Gracias por haber elegido una lámpara LOOP. Esta 
lámpara de ambiente multicolor que funciona con LED 
es recargable, estanca y de alta resistencia a los golpes. 
Puede ser utilizada en interior, exterior.

FUNCIONAMIENTO

MANDO

WERKING

AFSTANDSBEDIENING

CARATTERISTICHE

OPTIÓN OPTIE OPZIONE

• • •

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

• •

•
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•
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M O D U L E M O D U L E M O D U L E

ON/OFF MODE ON/OFF MODE ON/OFF MODE
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